
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

WE VALUE OUR TRADITIONAL GOVERNANCE SYSTEMS!  
Declaration of Adivasi and other Local Communities Across India  

 
 
 

हम अपनी पारंप�रक शासन प्रणा�लयों को महत्व देत ेहैं! 
पारंप�रक शासन-स्वदेशी और सामदुा�यक �वश्वदृिष्टकोण और प्रणा�लयों पर घोषणापत्र  
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Background 
 
This statement was drafted for discussion at the Traditional Governance - Indigenous and 

Community worldviews and systems Vikalp Sangam held on 3-5th August, at Tribal Health 

Initiative, Tamil Nadu. Members of over a dozen Adivasi, pastoral, farmer groups, as also a 

few civil society groups working with communities, were present at the Sangam. It was 

subsequently finalised through online communication with the participants. It is hoped that 

the statement will keep evolving as more communities and organisations provide inputs to it. 

 

पषृ्ठभ�ूम 
 
इस वक्तव्य को 3-5 अगस्त को आ�दवासी स्वास्थ्य पहल, त�मलनाडु में आयोिजत पारंप�रक शासन - स्वदेशी 
और सामदुा�यक �वश्वदृिष्ट और प्रणाली �वकल्प सगंम में चचा� के �लए तयैार �कया गया था। एक दज�न से 

अ�धक आ�दवासी, घमुन्त,ु �कसान समहूों के सदस्य, साथ ही समदुायों के साथ काम करने वाले कुछ नाग�रक 

समाज समहू भी सगंम में उपिस्थत थे। उन्होंने इस दस्तावेज़ के आगे के सशंोधन के �लए �टपण्णी प्रदान �कए, 

व उसके पश्चात इमेल आ�द पे चचा� मे इसे सपंणू� �कया गया। आशा है �क यह �वक�सत होता रहेगा और अ�धक 

समदुाय और सगंठन इसमें �टपण्णी प्रदान करेंगे। 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

Traditional or customary governance in India 

 
As Adivasi/tribal (Indigenous) and other local traditional communities in India, we have had 
our own systems of local governance, which have informed people’s interaction with fellow 
community members as well as the rest of nature. These include setting up decision-making 
institutions such as village assemblies, elected/appointed councils and/or council of 
headpersons. These institutions have been responsible for conflict resolution, management of 
village commons, liaising with government agencies, livelihood activities, religious/spiritual 
ceremonies and other cultural aspects. They are in turn based on or guided by largely 
unwritten but culturally imbibed principles or norms, handed down over generations. In parts 
of India, especially in the case of communities still practising traditional occupations and 
ways of life (forest-based, pastoral, fishing, and/or farming) many such systems are still being 
followed concurrently with the formal governance systems brought in by the state, or being 
re-invented by combining the old and new modes of governance.  
 
भारत में आ�दवासी और अन्य स्थानीय पारंप�रक समदुायों के पास स्थानीय शासन की अपनी प्रणा�लयाँ हैं, 
िजन्होंने लोगों को साथी समदुाय के सदस्यों के साथ-साथ बाकी प्रकृ�त के साथ रहने और ताल मेल की जानकारी 
दी है। इनमें ग्राम सभाएं, प�रषदें और म�ुखया शा�मल हैं। मोटे तौर पर, ये ससं्थाएँ आतं�रक सघंष� समाधान, गाँव 

के साव�ज�नक प्रबधंन, सरकारी एजें�सयों के साथ सपंक� , आजी�वका ग�त�व�धयों, धा�म�क/आध्याित्मक 

समारोहों और अन्य सांस्कृ�तक पहलओु ंके �लए िज़म्मेदार हैं। वे पी�ढ़यों से चले आ रहे �सद्धांतों या मानदंडों पर 

आधा�रत या उनके द्वारा �नद��शत होत ेहैं। भारत के कुछ �हस्सों में, �वशषे रूप से उन समदुायों के मामले में जो 
अभी भी पारंप�रक व्यवसायों और जीवन के तरीकों (वन-आधा�रत, देहाती, मछली पकड़ने और/या खेती) का 
अभ्यास कर रहे हैं, ऐसी कई प्रणा�लयों का अभी भी औपचा�रक शासन प्रणा�लयों के समानांतर पालन �कया जा 
रहा है। राज्य, या शासन के परुाने और नए तरीकों को �मलाकर �फर से आ�वष्कार �कया जा रहा है। 

 

Despite being crucial for sustaining community life as a whole, several of these traditional 
systems have also been discriminatory and oppressive towards women and/or ethnic 
minorities, young people and marginalised castes, compromising  principles of equity, justice 
and wellbeing for all. This was discussed in a consultation paper prepared by the National 
Commission to review the working of the Constitution in 2001. The paper focused on 
North-east India but provided  important general directives on respecting the traditional 
governance systems as a potent mode of self-governance, while it also stressed  that the 
traditional practices shouldn’t deny legitimate democratic rights to any section of society.  



कई मायनों में महत्वपणू� होने के बावजदू, इनमें से कई पारंप�रक प्रणा�लयाँ म�हलाओ ं और/या जातीय 

अल्पसखं्यकों, यवुाओ ंऔर हा�शए पर रहने वाली  जा�तयों के प्र�त दमनकारी या उन्हें हा�शए पर धकेलने वाली 
भी रही हैं। वे समानता, न्याय और सभी की भलाई के �सद्धांतों से समझौता कर सकत ेहैं, भले ही वे समग्र रूप से 

सामदुा�यक जीवन को बनाए रखने के �लए महत्वपणू� हों। 2001 में स�ंवधान के कामकाज की समीक्षा के �लए 

राष्ट्रीय आयोग द्वारा तयैार �कए गए एक परामश� पत्र में इस पर चचा� की गई थी। यह पेपर उत्तर-पवू� भारत पर 

कें �द्रत था, ले�कन स्व-शासन के एक शिक्तशाली तरीके के रूप में पारंप�रक शासन प्रणा�लयों का सम्मान करने 

पर कुछ महत्वपणू� सामान्य �नद�श �दए गए थे। साथ ही इस बात पर भी जोर �दया �क पारंप�रक प्रथाओ ंसे 

समाज के �कसी भी वग� को वधै लोकतां�त्रक अ�धकारों से व�ंचत नहीं �कया जाना चा�हए। 

As elsewhere in the world, India is witnessing the many failures and undelivered promises of  
centralised decision-making by the state, and of economic growth-centred development 
models that create havoc upon local communities most dependent on natural ecosystems, by 
uprooting and destroying their ways of life. Nation-states and other political borders in 
various parts of the world have created conflict situations, or disrupted ancient cultural and 
ecological flows and relations such as those along rivers and nomadic territories. They have 
enabled the spread of a hegemonic system that justifies taking over territories of Indigenous 
peoples and local communities for ‘national’ goals like development and security. Some 
attempts at political and administrative ‘decentralisation’ (importantly, through the 73rd and 
74th Constitutional amendments or provisions like Articles 370 and 371, and laws like the 
Scheduled Tribes and Other Traditional Forest Dwellers (Forest Rights Act ) 2006, Panchayat 
Extension to Scheduled Areas Act (PESA) 1996 have offered some counter trends to this, by 
providing powers to institutions of self-governance at village, district, and urban levels. 
However, they remain half-hearted in both concept and implementation, except where a 
locally empowered community has asserted itself or an enlightened state government has 
yielded power.  

द�ुनया में अन्य जगहों की तरह, भारत भी राज्य द्वारा कें द्रीकृत �नण�य लेने और आ�थ�क �वकास-कें �द्रत, 

‘�वकास ढांचा’ की कई �वफलताओ ंऔर अधरेू वादों को देख रहा है जो स्थानीय समदुायों और उनके जीवन के 

तरीकों को उखाड़ने और नष्ट करके तबाही मचात ेहैं, खासकर उनपर सबसे ज़्यादा जो प्रकृ�त पर �नभ�र हैं। 

द�ुनया के �व�भन्न �हस्सों में राष्ट्र-राज्य और अन्य राजनी�तक सीमाओ ंने सघंष� की िस्थ�त पदैा कर दी है, या 
न�दयों और घमुन्त ुसमदुाय के्षत्रों जसेै प्राचीन सांस्कृ�तक और पा�रिस्थ�तक प्रवाह और सबंधंों को बा�धत कर 

�दया है। उन्होंने एक प्रधानता वाली प्रणाली के प्रसार को सक्षम �कया है जो �वकास और सरुक्षा जसेै 'राष्ट्रीय' 

लक्ष्यों के �लए स्वदेशी लोगों और स्थानीय समदुायों के के्षत्रों पर कब्ज़ा करने को उ�चत ठहराता है। भारत में, 
राजनी�तक और प्रशास�नक '�वकें द्रीकरण' के प्रयासों (महत्वपणू� रूप से, 73वें और 74वें सवंधैा�नक सशंोधनों या 
अनचु्छेद 370 और 371 जसेै प्रावधानों के माध्यम से, जो गांव, िजला और शहरी स्तरों पर स्वशासन की ससं्थाओ ं

को शिक्तयां प्रदान करत ेहैं) ने कुछ इसके प्र�त �वपरीत रुझान के सकेंत �दए हैं, ले�कन वे ज्यादातर अधरेू मन से 

अमल में लाए गए हैं, �सवाय इसके �क जहां एक स्थानीय रूप से सशक्त समदुाय ने खदु को मखुर �कया है या 
एक प्रबदु्ध राज्य सरकार ने सत्ता हा�सल की है। 



The continued presence, vibrance and strong local legitimacy of traditional governance 
systems indicates their criticality for various aspects of territorial identity, socio-political life 
and cultural realities of the indigenous and local communities. Yet for the rest of the society, 
the state and often even within the concerned communities themselves, these systems remain 
less or  not understood, unrecognised, invisibilized, and fast losing their relevance, leading to 
a host of negative socio-cultural, political, and ecological consequences.  Modern institutions 
of democracy such as the panchayats, while addressing some of local discriminatory practices 
by providing reservations for women and marginalised castes,  carry their own inherent 
inequities and often lead to either strengthening existing elites or creating new centres of 
power. This is where the need emerges for the traditional governance institutions to be 
understood, articulated, highlighted, re-asserted and learnt from, while also dealing with their 
limitations and inequities. Simultaneously, it is also important to understand the state 
instituted systems of local governance, their strengths and weaknesses, their interface with 
traditional institutions of governance, points of conflicts and contradictions and their potential 
for mutual strengthening.   

Strong local institutions of self-governance and self-determination supported by laws, 
policies, constitutional provisions and state instituted governance systems, are a key to 
achieve equity, justice and sustainability towards the wellbeing of the human and the more 
than human world. 

To move in this direction, we present the following key issues, and actions that are needed.  

 
अभी भी �वद्यमान पारंप�रक शासन प्रणा�लयों को आध�ुनक शासन �वमश� और ससं्थानों में सतंलुन बनाने 

वाली शिक्तयों के रूप में समझने, व्यक्त करने, उजागर करने, �फर से जोर देने और (उनकी अतं�न��हत 

समस्याओ ंको समझने और उनसे �नपटने के साथ) सीखने की आवश्यकता है। लोकततं्र की आध�ुनक ससं्थाओ ं

के अपने फायदे हैं, िजनमें पारंप�रक सत्ता अ�भजात वग� से आगे जाने की सभंावना, या आरक्षण और अन्य 

माध्यमों से म�हलाओ,ं यवुाओ,ं हा�शये पर जा�तयों के �लए जगह बनाना शा�मल है। ले�कन समदुाय उन्हें कई 

मायनों में समस्याग्रस्त भी पात ेहैं, जसेै बाहर से �वभाजनकारी राजनी�त की शरुूआत, मौजदूा अ�भजात वग� को 
मजबतू करना या नए लोगों का �नमा�ण करना। इस�लए, वास्त�वक चनुौती इन प्रणा�लयों को सही मायने में 
समझने की है, समकालीन समाजों के अनरुूप उनकी �वक�सत प्रकृ�त, आध�ुनक शासन ससं्थानों के साथ उनका 
ताल मेल , और न्याय और िस्थरता के उद्देश्यों के �लए समग्र शासन को कैसे मजबतू �कया जा सकता है। 

 

 

 

 

 



 

 

Key Issues / महत्वपणू� मदु्दे 

1. Inadequate recognition  
Several societal, ecological and cultural functions of traditional governance systems do not 
have adequate recognition. There are elements in the Constitution of India such as the 5th and 
6th Schedules and Article 371, and in several laws, that are meant to safeguard them. But 
while useful, they do not fully recognise and provide legal backing to such systems, and are 
implemented haphazardly. In particular, collective custodianship of land and nature, and the 
right of self-rule and self-determination have not been fully recognized. For instance, the 
Constitutional power of the Governors to safeguard Adivasi interests, has been very 
inadequately used.  
 

अपया�प्त मान्यता  
पारंप�रक शासन प्रणा�लयों के कई सामािजक, पा�रिस्थ�तक और सांस्कृ�तक काय� को पया�प्त मान्यता नहीं है। 

भारत के स�ंवधान में 5वीं और 6वीं अनसुचूी और अनचु्छेद 371 जसेै तत्व हैं, और कई काननूों में, जो सरुक्षा के 

�लए हैं। ले�कन उपयोगी होत ेहुए भी, वे ऐसी प्रणा�लयों को परूी तरह से पहचान नहीं पात ेहैं और काननूी समथ�न 

प्रदान नहीं करत े हैं, और �फर भी उन्हें लाग ू �कया जाता है। �वशषे रूप से, भ�ूम और प्रकृ�त की साम�ूहक 

सरंक्षकता, और स्व-शासन और आत्म�नण�य के अ�धकार को परूी तरह से मान्यता नहीं दी गई है। आ�दवासी 
�हतों की रक्षा के �लए राज्यपालों की सवंधैा�नक शिक्त का उपयोग शायद ही कभी �कया गया हो। 

 
 

2. Unclear relationship between traditional and modern governance institutions  
In many areas, there are considerable overlaps in key functions between the traditional heads 
and the sarpanch/panchayat, and other state institutions. In the absence of legal clarity on the 
divisions of their functions, there is conflict or confusion in case of overlapping jurisdiction 
such as in agriculture, water management, livestock maintenance, management of rituals and 
festivals. Modern institutions have also at times co-opted or displaced traditional ones, at 
times without replacing many of their functions – most significantly the governance of the 
commons.  
 
पारंप�रक और आध�ुनक शासन ससं्थानों के बीच अस्पष्ट सबंधं कई के्षत्रों में, पारंप�रक प्रमखुों और 

सरपचं/पचंायत और अन्य राज्य ससं्थानों के बीच प्रमखु काय� में काफी समानताएं हैं। काय� के �वभाजन पर 

काननूी स्पष्टता के अभाव में, कृ�ष, जल प्रबधंन, पशधुन रखरखाव, अनषु्ठानों और त्योहारों के प्रबधंन जसेै 

अ�तव्यापी के्षत्रा�धकार के मामले में सघंष� या भ्रम होता है। आध�ुनक ससं्थानों ने भी कई बार पारंप�रक ससं्थानों 
को अपना �लया है या �वस्था�पत कर �दया है, कई बार आम लोगों के शासन जसेै उनके कई काय� को 
प्र�तस्था�पत �कए �बना। 



 

 

 
3. Loss of traditional ways of being  

Traditional governance systems are ‘place-based’, emerging in response to local ecology, 
topography, geology, linked to traditional livelihoods generated from them and the 
worldviews grounded in experiential learning over generations. They also incorporate the 
agency of land, water, snow, rivers, mountains and their spirits. But in most parts of India, 
these traditional ways of living are undergoing massive change due to many factors including 
modernisation, commodification of elements of nature, education systems that alienate youth 
from their own cultures, and others, making their governance systems partly redundant or 
irrelevant.  
 

पारंप�रक जीवन शलैी का नकुसान  
पारंप�रक शासन प्रणा�लयाँ 'स्थान-आधा�रत' हैं, जो स्थानीय पा�रिस्थ�तकी, स्थलाकृ�त, भ�ूवज्ञान की 
प्र�त��या में उभरती हैं, जो पारंप�रक आजी�वका से जड़ुी होती हैं और पीढ़ी दर पीढ़ी अनभुवात्मक �शक्षा पर 

आधा�रत �वश्वदृिष्टकोण से जड़ुी होती हैं। उनमें भ�ूम, जल, बफ� , न�दयों, पहाड़ों और उनकी आत्माओ ंकी एजेंसी 
शा�मल है। ले�कन भारत के अ�धकांश �हस्सों में जीवन जीने के इन पारंप�रक तरीकों में बड़ ेपमैाने पर बदलाव 

आ रहा है, िजससे उनकी शासन प्रणा�लयाँ आ�ंशक रूप से �नरथ�क या अप्रास�ंगक हो गई हैं। 

 
4. Issues of internal inequities  

Many traditional systems have been oppressive towards or marginalising women and/or 
ethnic minorities, young people and marginalised castes. These internal inequities are being 
challenged by people’s mobilisation and/or Constitutional provisions of non-discrimination 
and equality, and with that, the governance institutions themselves are changing. But in 
places, entrenched power elites continue to resist change, or under the kinds of pressures 
described above, new power elites have emerged.  
 

आतं�रक असमानताओ ंके मदु्दे  
कई पारंप�रक प्रणा�लयाँ म�हलाओ ंऔर/या जातीय अल्पसखं्यकों, यवुाओ ंऔर हा�शए पर पड़ी जा�तयों के प्र�त 

दमनकारी रही हैं या उन्हें हा�शए पर धकेल रही हैं। इन आतं�रक असमानताओ ंको लोगों की लामबदंी और/या 
गरै-भेदभाव और समानता के सवंधैा�नक प्रावधानों द्वारा चनुौती दी जा रही है, और इसके साथ ही, शासन 

ससं्थाएँ स्वय ंबदल रही हैं। ले�कन कुछ स्थानों पर सत्ता पर का�बज अ�भजात वग� प�रवत�न का �वरोध करना 
जारी रखता है। 

 
 
 
 
 
 



 
 

5. Political boundaries  
Adivasi or other local community territories in many places are divided by political 
boundaries (national, state, district), making it difficult for traditional institutions of 
governance, dispute resolution etc to function effectively in matters of commons and 
socio-economic relations that spread across boundaries.  
 

राजनी�तक सीमाएँ  
कई स्थानों पर आ�दवासी या अन्य स्थानीय सामदुा�यक के्षत्र राजनी�तक सीमाओ ं (राष्ट्रीय, राज्य, िजला) से 

�वभािजत हैं, िजससे शासन, �ववाद समाधान आ�द की पारंप�रक ससं्थाओ ंके �लए सीमाओ ंके पार फैले सामान्य 

और सामािजक-आ�थ�क सबंधंों के मामलों में प्रभावी ढंग से काय� करना मिुश्कल हो जाता है। 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 



 

Actions we seek  

प्रमखु मांगें 
 

1. As communities we will assert our right to self determination and sustaining or 
reviving our traditional ways of self-governance and self-rule, seeking their 
complementarity with the panchayat system through empowerment of the full village 
assembly (gram sabha) at the level of a hamlet, self identified settlement, individual 
revenue village, among others, as has been provided for in the FRA and PESA. We 
also seek better understanding of  our own customary governance heritage and of 
relevant laws and Constitutional provisions. For this, we seek the cooperation and 
understanding of all relevant institutions including of the government and civil 
society. 
 
आत्म�नण�य के अपने अ�धकार पर जोर देना और स्वशासन तथा स्वशासन के हमारे पारंप�रक तरीकों 
को बनाए रखना या पनुज��वत करना, पणू� ग्राम सभा (ग्राम सभा) के सशिक्तकरण के माध्यम से 

पचंायत प्रणाली के साथ उनकी परूकता की तलाश करना और हमारी अपनी �वरासत और दोनों की 
बेहतर समझ प्रास�ंगक काननूों और सवंधैा�नक प्रावधानों का; 

 
2. Gram Sabhas as a unit of Decision making need to be strengthened, with devolution 

of financial powers (including to raise local revenues and use the proceeds locally), 
mandatory involvement in law and policy-making that affects them, and procedures of 
free prior & informed consent (FPIC) for all projects and activities that are in their 
area of jurisdiction. Changes in national or state laws and Constitutional provisions 
that enable this must be pursued. 
 
�नण�य लेने की इकाई के रूप में ग्राम सभाओ ंको मजबतू करने की आवश्यकता है - िजसमे शा�मल है 

�वत्तीय शिक्तयों का हस्तांतरण (स्थानीय राजस्व जटुाने और स्थानीय स्तर पर आय का उपयोग करने 

स�हत), उन्हें प्रभा�वत करने वाले काननू और नी�त-�नमा�ण में अ�नवाय� भागीदारी, तथा उनके अ�धकार 

के्षत्र में आने वाली सभी प�रयोजनाओ ं और ग�त�व�धयों के �लए स्वततं्र, पवू� एव ं स�ूचत सहम�त 

(एफपीआईसी) की प्र��या  

 
3. We need clarity on the inter-relations of multiple institutions of governance; this is 

particularly urgent in the case of traditional institutions and the Panchayati Raj 
institutions. Appropriate changes in relevant laws and rules of procedure need to be 
made.  
 



प�रदृश्य की �व�शष्टता के साथ-साथ उनकी प्रास�ंगक वास्त�वकताओ ं के आधार पर शासन के कई 

ससं्थानों,  उनकी भ�ूमका, व उनके अ◌ापस मे सम्बन्ध, पर स्पष्टता की आवश्यकता है 

 

4. Custodianship of the local commons needs to be with us as local communities, and 
any use of such commons should only be with our FPIC.  
 
कॉमन्स (सामदुा�यक भ�ूम व सन्साधन) का आयोजन  व सरंक्षकता हम स्थानीय समदुायों के पास 

होनी चा�हए, तथा इनके इस्तमेाल मे उनकी स्वततं्र, पवू� एव ंस�ूचत सहम�त अ�नवाय� होनी चा�हये  

 

5. We commit to keeping our local governance institutions free from party politics as it 
tends to create conflicts within communities and doesn’t really serve the purpose of 
strengthening democracy; we urge political parties to desist from trying to influence 
or take over local institutions.  
 
स्थानीय शासन को दलगत राजनी�त से मकु्त रखना महत्वपणू� है क्यों�क यह समदुायों मे आत�ंरक  

सघंष� पदैा करता है और वास्तव में लोकततं्र को मजबतू करने के उद्देश्य को परूा नहीं करता है।  
 

6. Internal injustices within the traditional systems (relating to gender, caste, ethnicity, 
etc), as also new ones introduced by external forces, need to be tackled .These internal 
inequities are being challenged by people’s mobilisation and/or Constitutional 
provisions of non-discrimination and equality, and with that, the governance 
institutions themselves are changing. We commit to working further on this.   
 
पारंप�रक प्रणा�लयों के भीतर आतं�रक अन्याय (�लन्ग, जाती, अ◌ा�द) को भी समाप्त �कया जाना 
चा�हए। आतं�रक असमानताओ ंको लोगों की लामबदंी और/या गरै-भेदभाव और समानता के 

सवंधैा�नक प्रावधानों द्वारा चनुौती दी जा रही है, और इसके साथ ही, शासन ससं्थाएँ स्वयं बदल रही हैं। 

ले�कन कुछ स्थानों पर सत्ता पर का�बज अ�भजात वग� प�रवत�न का �वरोध करना जारी रखता है, तथा 
समुदायों को इनसे �नपटने मे मदद की जरूरत हो सकती है। 

 
7. We seek further documentation, and make known to the wider world the uniqueness 

and diversity of our cultures, languages, expressions, arts, crafts, knowledges, 
traditions, health practices, and their relevance for today and tomorrow. This will help 
in sustaining or reviving such ways of life, as also in intergenerational learning.  
 
व्यापक द�ुनया के �लए अपनी ससं्कृ�तयों, भाषाओ,ं कलाओ,ं �शल्पों, ज्ञान, परंपराओ,ं प्रथाओ ंकी 
�व�शष्टता और �व�वधता,औ रवत�मान और भ�वष्य के �लए उनकी प्रास�ंगकता, कादस्तावेजीकरण 

करेंगे और �वश्वको उसकी जानकारी देंगे; 

 

8. We also seek support towards self-led and collaborative further documentation and , 
and sharing with the wider world, our initiatives in governance, food security and 
sovereignty, livelihoods, health, education and other fields, that are alternatives to the 
currently dominant systems.   



 
हम स्व-�नद��शत और सहयोगात्मक आगे के दस्तावेजीकरण तथा व्यापक �वश्व के साथ शासन, खाद्य 

सरुक्षा और सपं्रभतुा, आजी�वका, स्वास्थ्य, �शक्षा और अन्य के्षत्रों में हमारी पहलों को साझा करने के 

�लए भी समथ�न चाहत ेहैं, जो वत�मान में प्रच�लत प्रणा�लयों के �वकल्प हैं। 

 
9. We commit to sustaining or reviving our community knowledge systems, while 

exploring and absorbing elements from other knowledge systems that will benefit us, 
and exploring educational systems that build on our knowledge, culture and language.  

 
हमें लाभ पहंुचाने वाली अन्य ज्ञान प्रणा�लयों से तत्वों की खोज और अवशोषण करत ेहुए अपनी 
सामदुा�यक ज्ञान प्रणा�लयों को बनाए रखेंगे या उन्हें पनुज��वत करेंगे, तथा वकैिल्पक �शक्शा प्रणाली 
की खोज करेंगे जो हमारे ग्यान, भाषा, व सन्स्कृ�त को अ◌ाधार बनायें; 
 

10. In all of the above, our central involvement must be ensured, and our full contexts be 
reflected, rather than any actions that are piecemeal and extractive.  
 
उपरोक्त सभी काय� में हमारी केन्द्रीय भागीदारी स�ुनिश्चत होनी चा�हए तथा हमारा सम्पणू� सदंभ� 
प्र�त�ब�ंबत होना चा�हए, न �क टुकड़ों में तथा अनावश्यक रूप से की जाने वाली कार�वाई। 
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